	{
	Ulvija Tanović
	}

	
	conference interpreter  translator
	


	Ulvija Tanović

Josipa Vancaša 16, 71000 Sarajevo, BiH

++387 (0)61 838 848

ulvija@yahoo.com

	Education

	
	Smith College, Northampton, USA

	
	Diploma in American Studies
	2002

	
	Thesis: “Challenging the Reader: The Postmodern American Short Story”

	
	University in Sarajevo, Sarajevo, BiH

	
	B.A. in English Language and Literature
	2002

	
	Thesis: “Texts and Contexts: A Postcolonial Analysis of Shakespeare's The Tempest”

	Language PAIRS

	
	· English – Bosnian/Serbian/Croatian – English 

	Computer SKills

	
	· Microsoft Office, Quarkexpress, Indesign

· CAT Tools: WordFast, Trados

	selected INTERPRETING ENGAGEMENTS (simultaneous and consecutive interpretation)

	
	Proceedings at the International Court of Justice: Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide (Bosnia and Herzegovina v. Serbia and Montenegro) 
	Public Broadcasting Service of BiH
	2006

	
	Final Conference: USAID/ALPS Administrative Justice Initiative
	IRIS BiH
	2006

	
	Seminars/conferences on immigration and human trafficking in BiH and the Western Balkans
	IOM
	2005, 2006, 2007

	
	Conferences on higher education
	Council of Europe
	2005, 2006, 2007

	
	Press conferences
	Association BiH 2005, Centre for European Integration Strategies (CEIS)
	2005, 2006

	
	Visits of MPs and MSPs to BiH institutions as part of the UK/SouthEastEurope Forum exchange programme
	The British Council
	2005

	
	Lectures on religious philosophy given by Professors Oliver Leaman, Farhan Ahmad Nizami, and Hans Daiber  during their visits to Sarajevo
	The British Council, Goethe Centre, Faculty of Philosophy
	2004

	
	Delegation visits to BiH institutions as part of the EC Assistance to Public Administration Reform
	Delegation of the European Commission, BiH 
	2004

	
	Presentations by advertising and marketing experts at the No Limit Sarajevo Advertising Festival
	Futura Media
	2004

	
	Seminar on Cultural Capital, part of the project Sarajevo – Intercultural City of the Council of Europe
	Council of Europe
	2003

	
	Seminars, lectures, inaugurations, press conferences
	Ars Aevi – Museum of Contemporary Art, Sarajevo
	1999-present

	
	Press conferences
	MESS International Theatre Festival
	1997-1999

	
	Official Interpreter
	Sarajevo Film Festival
	1997

	selected translations

	
	Fools Rush In, a novel by Bill Carter
	Buybook Publishing, Sarajevo
	2006

	
	Project proposals, project implementation reports
	various clients (including: The British Council, Commission to Preserve National Monuments of BiH, University of Sarajevo)
	2004 – present 

	
	Reports and strategy documents
	various clients (including: IOM, UNDP, OSCE, Open Society Fund)
	2000 – present 

	
	Contracts and official correspondence 
	Public Broadcasting Service, PBS BiH
	2000 – present

	
	Essays and critical articles
	various clients (including: Ars Aevi, National Gallery of BiH, National Museum of BiH)
	1999 – present

	
	Short stories and poetry
	literary magazines (Odjek, Diwan, Lica)
	1997 – present 

	WORK Experience

	
	OSCE Mission to BiH

	
	Assistant/Interpreter

Personal Assistant to Director and Deputy Directors, Education Department
	2005

	
	University in Sarajevo, BiH

	
	Administrator

Institutional Development Strategy Project Administrator, International Cooperation Office Assistant 
	2004

	rates

	
	Service
	fee/cost

	
	Simultaneous interpretation (working with another interpreter)
	500 KM / 250 EUR per day (up to 7 hours incl. 1-hour break)

	
	Simultaneous interpretation (working with another interpreter)
	100 KM / 50 EUR per hour (for each additional hour if more than 7 hours or for individual hours)

	
	Consecutive interpretation
	70 KM / 35 EUR per hour

	
	Written translation
	20 KM 10 EUR per standard page (1800 characters)


